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Paragraphe l: Supprimer les mots Iltoute personne" et les rem'placer par

les mots "tout citoyen".

Remplacer les mots "à la direction des affaires publi'lues de son pays"

par les mots "à la direction des affaires de l 'Etat l'
•

" ,Paragraphe 3:, Remplacer' les mots lise conforment a la volonte du peuple /1
, '

par les mots "tiennent compte du oonsentement du peuple".

Insérer, après le mot "peuple" le membre de phrase suivant: "tel

'lu 'il s'exprime par' voie d'élections,' de référendums ou de plébiscites'

périodiques" .

L'article 19 serait alors ainsi conqu:

"1. Tout. citoyen a le dJ:'oi t de prendre part à la direction des

affaires de l'Etat, 'directement ou par l'intermédiaire de représentants

'lu'il a librement choisis.

"2. Toute personne a le droit d'accès aux fonctions publiq,ues de

son pays.

"3. Toute personne a droit à ce q,ue les pouvoirs publics de son

pays tiennent compte du consentement du peuple tel qu'il s ~exl?rinJe

par voie d'élections, de référendums ou de plébiaci tes' period..ique Sil •
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